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텍사스 기쁨의 교회 Joyful Community Church of Texas 

 

2025 성경일독 & Family Worship (9 월 September) 

 

우리 집 가정 예배는 (    )요일 (    )시에 (             )에서 드립니다.  

Our family worship is held on (    ) day at (    ) o’clock in (             ). 

• 온 가족이 함께 시간과 장소를 약속하세요.  

Decide on the time and place together as a family. 

 

• 가정 예배지를 개인 묵상용(QT)으로 사용하실 수 있습니다.   

You can also use the family worship guide for personal devotions (QT). 

 

영어권: 자녀들과 함께 읽는 New Morning Mercies for Teens (Paul Tripp) 

• 매일 잠 자기 전에 하루 한 장씩 읽고 함께 기도하는 시간을 가집니다.  

Every night before bed, read one chapter with your children and share a time 

of prayer together. 

 

  

 성경일독 팀 켈러의 묵상 (Songs of Jesus) 

1st 요한복음 John 1-21 시편 Psalm 15 

2nd 사도행전 Acts 1-15 시편 Psalm 16:1-6 

3rd 사도행전 Acts 16-28 시편 Psalm 16:7-11 

4th 로마서 Rome 1-16 시편 Psalm 17:1-9 

5th 고전 1 Cor. 1-고후 2 Cor. 6 시편 Psalm 17:10-15 
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1st Week  

성실하고 정직한 마음 |   INTEGRITY  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 15 

Scripture Reading: Psalm 15 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

어떤 이가 하나님께 가까이 갈 수 있습니까? 진실을 말하되(3 절) 사랑으로 하며(4 절) 

너그럽게 베풀 줄 아는 사람입니다. 투명하고 정직하며 주님 말씀을 신실하게 따르고 

마음이 수시로 바뀌지 않는 사람입니다(4, 5 절). 속이고 헐뜯고 알랑거린다면, 지키지 

못할 약속이나 부풀린 말을 늘어놓는다면 우리 삶 가운데 하나님이 임재하시 길 기대하기 

어렵습니다. 이런 기준은 그리스도인에게 도전이 될 뿐만 아니라 오로지 은혜 로만 주께 

다가설 수 있음을 되새기게 해 줍니다. 예수님 말고는 아무도 한 점 흠 없는 완전 한 삶을 

살지 못하지만, 그분이 우리의 구세주이시므로 담대하게 하나님 앞에 나아갈 수 

있습니다(히 4:16).  
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Who gets to draw near to God? Those who speak true words (verse 2), but in love 

(verse 3) and generosity (verse 5). Those who are transparent, honest, and faithful to 

their word, not always changing their minds (verses 4 and 5). If we deceive, vilify, and 

flatter, if we make empty promises and overblown claims, we cannot expect God’s 

presence in our lives. This standard not only challenges us but also reminds us we can 

go to God only through his grace. No one but Jesus ever lived with perfect integrity 

(Hebrews 4:15), but because he is our Savior, we can go in to God (Hebrews 4:16).  

 

[은혜 나누기] Faith Sharing  

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 
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2nd Week  

삶을 피폐하게 만드는 우상들 | IDOLS THAT DESERT  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 16:1-6  

Scripture Reading: Psalm 16:1-6 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

문자적으로는 미의 여신, 부의 신, 쾌락의 신, 또는 풍요의 신 따위의 잡신을 믿지 

않을지도 모릅니다. 하지만 인간은 누구나 무언가를 추구하며 살기 마련이며, 그걸 

하나님보다 더 사랑하며 삶의 목표로 삼는 순간, 곧바로 덫에 걸리게 됩니다. 반드시 손에 

넣어야 한다는 생각에 죽도록 그 뒤를 좇아 ‘달리고’ 또 달리지만, 삶은 어김없이 그걸 

앗아 가고 결국 갈수록 고통만 커질 뿐입니다(4 절). 그러므로 우리는 하나님 을 진정한 

부(산업)와 참다운 기쁨(잔), 궁극적인 선으로 삼아야 합니다.   

 

We may not believe in literal divine god-beings of beauty, wealth, pleasure, or fertility. 

But we must all live for something, and if we live for and love anything more than 

God himself, we are trapped. They become things we have to have, so we “run,” 
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exhausted, after them. But this leads to increasing suffering (verse 4), for life inevitably 

takes them from us. Instead we must make God our portion (our real wealth), our cup 

(our real pleasure), our ultimate good.  

 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer.  
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3rd Week  

으뜸가는 선물은 아직 도착하지 않았다 | THE BEST IS YET TO COME  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 16:7-11 

Scripture Reading: Psalm 16:7-11 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

하나님을 가장 큰 복으로 삼으면, 절대로 사라 지는 법이 없습니다. 오히려 갈수록 무한정 

커지는 선물을 누리게 됩니다. 주님은 우리의 오른쪽에 계십니다. 누군가의 오른편에 

선다는 건 법정에서 변호를 해 주거나, 전장에서 뒤를 받쳐 주거나, 나그네 길의 동행이 

되어 준다는 뜻입니다. 그리스도 안에 있으면 이 모 두가 분명한 사실이 됩니다(행 2:24-

36). 주님은 인류를 위해 죽고 또 부활하셨으므로 하늘 나라에서 우리를 변호하실 뿐만 

아니라(덕분에 온전히 죄를 용서받았습니다) 세상을 사는 동안에도 동행이 되어 

주십니다(덕분에 가까이 사귀며 사랑을 만끽합니다). 그리고 언젠가는 우리가 막연히 

느낌으로 가늠하는 게 아니라 얼굴과 얼굴을 맞대고 보게 될 것입니다 (9-11 절). 이제는 

더 두려워할 게 없습니다.  
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If God is our greatest good, we get what can’t be lost and will only increase—infinitely. 

The Lord is at our right hand. To be at someone’s right hand is to be their advocate 

in court or support in battle or companion for a journey. In Christ this is all literally 

true (Acts 2:24–36). Because he died and rose for us, he is our representative in heaven 

(so we are completely forgiven) and companion on earth (so we are intimately loved). 

And someday we will not just sense him at our side but see him face to face. In our 

resurrected bodies that will be endless, unimaginable pleasure (verses 9–11). Now we 

have nothing to fear. 

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 
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4th Week 

깨끗한 양심 |  A CLEAR CONSCIENCE.  

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 17:1-9  

Scripture Reading: Psalm 17:1-9 

 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

다윗은 한 인간으로서 죄가 없다고 주장하는 게 아닙니다. 통치자로서 부패 하지 

않았노라고 항변하고 있습니다. 우선, 백성들에게 거짓말을 하거나(3 절) 뇌물을 받지 

않았습니다(4 절). 억울한 비난을 받고 있을지언정 양심은 깨끗했습니다. 어떻게 하면 

항상 깨끗한 양심을 지킬 수 있을까요? 두 가지 측면이 있습니다. 바르게 행동하십시오. 

그러지 못했다면, 스스로 ‘하나님의 눈동자’임을 기억하고 즉시 회개하십시오. 놀랍게도 

하나님은 그리스도 안에서 우리를 한 점 흠이 없는 자녀로 보십니다(빌 3:9-10). 그러므로 

억울한 비난을 받든지, 아니면 실족했다가 회복했든지 간에 당당히 고개를 들 수 

있습니다.  
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David is not claiming to be sinless as a human; he is denying that he is corrupt as a 

ruler. He has not lied to his people (verse 3) or taken bribes (verse 4). He is being 

falsely accused but his conscience is clear. How can we always keep a clear conscience? 

There are two parts to it. Do the right thing. But when you don’t, immediately repent, 

knowing that you are “the apple of [God’s] eye.” In Christ, astonishingly, God does 

indeed see us as perfect (Philippians 3:9–10). So whether you are falsely accused or 

fallen and recovered, you can walk with your head up.  

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 
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5th Week 

어둠 속의 희망 |  HOPE IN THE DARKNESS   

 

찬송: 가족 중에 한 명이 선곡을 합니다.  

Praise: One family member selects a song of praise. 

 

기도하기: 가족 중에 한 명이 기도를 합니다. 

Prayer: One family member leads the prayer. 

 

성경읽기: 시편 17:10-15  

Scripture Reading: Psalm 17:10-15 

 

 

가족 중에 한 명이 오늘의 메시지를 낭독합니다.  

Message: One family member reads today’s message aloud. 

 

 

[오늘의 메시지] Today’s Message 

 

거침없이 선을 넘고, 습관적으로 법을 어기며, 따뜻한 마음을 비웃고, 당 장 만족스러운 

일이라면 무엇이든 다 하는 냉담한 이들이야말로 우리가 이 세상에서 경계 해야 할 

부류입니다. 자신만을 위한 삶을 살자면 다른 누군가를 희생시키지 않을 수가 없습니다. 

그처럼 어두운 세상을 살면서도 다윗은 소망을 지켰습니다. 잔인하고 무정한 행동 들은 

결국 부메랑이 되어 돌아온다는 사실을 잊지 않았습니다(14 절). 하지만 15 절은 그런 

계산을 훌쩍 뛰어넘어, 언젠가는 주님을 있는 그대로 마주하는 날이 오리라는 사실을 

일깨 웁니다(요일 3:2, 고후 3:18). 무한한 아름다움에 주목하고 무한한 사랑을 받아들이는 

마음 가짐은 영원히 사라지지 않는 기쁨을 선사합니다.  
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The callous people who cross any line, flout every law, laugh at compassion, and do 

whatever it takes to be happy right now are indeed those we need to fear in this life. 

Living a self-absorbed life will always be at the cost of everyone else. In such a dark 

world, David maintains hope. He remembers that cruelty always comes home to roost 

(verse 14). But verse 15 goes far beyond such computation, reminding us that someday 

we will see the Lord as he is (1 John 3:2; 2 Corinthians 3:18). To gaze into infinite 

beauty and to receive such infinite love will give us a satisfaction that will last forever  

 

[은혜 나누기] Faith Sharing 

 

• 찬양 (Adore)—하나님께 찬양과 감사를 올려드릴 것은 무엇입니까? 

 

 

• 고백 (Admit)—하나님 앞에 나아가 고백하고 회개해야 할 것은 무엇입니까? 

 

 

• 소망 (Aspire)—어떤 삶을 기대하고 간구하며 실천해야 합니까? 

 

 

• Adore—What did you learn about God for which you could praise or thank him? 

• Admit—What did you learn about yourself for which you could repent? 

• Aspire—What did you learn about life that you could aspire to, ask for, and act 

on? 

 

 

오늘의 감사 기도 Today's Prayer of Thanksgiving 

 

 

 

주기도문으로 가정예배를 마칩니다. Close family worship with the Lord's Prayer. 


